上海第二工业大学学位日语考试大纲(2019.11)
一、总 则
上海第二工业大学校学位日语考试大纲参照全国日语专业四级考试大纲制定。考试时间为90分钟。考试目的在于准确衡量学生的日语综合应用能力，并给出相应的分数评价结果，为学校授予相关学位提供依据。      
二、出题思路及原则

本专业《高级日语I》和《高级日语Ⅱ》课程内容，基本相当于全国日语专业四级考试难度，因此学位考以《高级日语ⅠⅡ》教材作为出题范围，即由上海外语教育出版社出版，谭晶华、陆静华编著的《日语综合教程（第5册）》、《日语综合教程（第6册）》的部分课文内容为主。

《日语综合教程（第5册）》和《日语综合教程（第6册）》由小说、随笔、论说文等不同体裁的文章组成。其内容和难度均达到或超过全国日语专业四级水平，通过对其内容的考查，可以充分了解学生的日语综合理解和运用能力。

考虑到这两本教材内容偏多，部分课文难度偏大，因此建议出题范围有所控制，试卷尽可能从难度相当的课文范围内出题。

三、考试内容

校学位日语考试试卷由四个部分构成：l）词汇；2）语法；3）翻译；4）文章阅读

理解。
　　1）词汇
本部分考试时间20分钟，共包括四部分：给日语单词标假名；根据句子前后意思把片假名的单词写成相对应的日语汉字。以上题型各10题；根据日语外来语写出相对应的中文含义，这一题型为5题；根据已给的词汇填入到相对应的句子中，完成句子。单词主要包括拟声词、拟态词在内的副词类词性为主。此题型为10题。

词汇部分的目的是测试学生对日语单词的记忆理解能力。主要以主观题为主。
2）语法

本部分的考试时间为20分钟。此部分题型为四选一单选的客观题，共20题。

要求学生对所学的语法有深入全面的认识，能正确理解句子的前后意思。掌握常用句型并能运用学过的语法规则及句子结构的知识遣词造句。

3）翻译

本部分考试时间30分钟，共包括三部分：第一第二部分为成语、惯用语的日译汉；成语、惯用语的汉译日。各5题，共10题。要求翻译内容要准确反映日中两国在文化上对于成语的表达习惯。第三部分为使用日语关键词的句子中翻日，共10题。翻译须符合日语的语法结构和表达习惯，要求用词准确，必须把试题提供的日语关键词运用到句子中去。能运用所学的词汇、句型及语法规则，翻译日常生活方面的内容，意思准确到位，译文通顺。

翻译部分测试学生把汉语所承载的信息用日语表达出来的能力。
4）阅读理解

本部分考试时间20分钟，共2题。要求考生阅读一篇200-300字的短文，以及阅读一篇500字的长文。都为客观选择题（单选题）的形式、两篇文章，每篇文章后有5个至10个问题。就文章的中心思想、作者想要表达的意愿进行相关的提问。还有接续助词、文脉指示词等的相关运用进行测试。阅读理解题材广泛，可以包括人物传记、社会、文化、日常知识等。
阅读理解部分的目的是测试学生运用日语书面表达思想的初步能力以及理解日语思维模式的能力。能阅读和理解难易度与教材相仿的各种题材和体裁的日语文章，能正确理解文章的主旨，发表自己对文章的看法，并能抓住文章中心内容进行适当的归纳。学生通过阅读获取信息的能力，既要求准确，也要求有一定阅读速度。

四、试卷结构

试卷结构由词汇、语法惯用句型、翻译和阅读理解四大部分组成。考试顺序可以根据需要做适当的调整，各部分测试内容、测试题型、分值比例和考试时间如下表所示：

	试卷结构
	测试内容
	测试题型
	分值比例
	考试时间

	词汇
	汉字注假名
	主观题
	10%
	20分钟

	
	假名写汉字
	主观题
	10%
	

	
	外来语翻译
	主观题
	5%
	

	
	选词填空
	客观填空完型题
	10%
	

	语法
	综合选择
	客观选择题

（单选题）
	20%
	20分钟

	翻译
	惯用语日译汉
	主观题
	5%
	30分钟

	
	惯用语汉译日
	主观题
	5%
	

	
	句子汉译日
	主观题
	20%
	

	文章阅读理解
	阅读（1）短文
	客观选择题（单选题）
	5%
	20分钟

	
	阅读（2）长文
	客观选择题（单选题）
	10%
	

	总计
	100%
	90分钟
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